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A mai nappal 6 fillérrel drágult a rozs
kenyér, 8 fillérrel a buzakenyér és 1 fillérrel 

a péksütemény ára
A liszt drágulása több, mint 50 százalékos

Minden ígérgetés ellenére mára bekövetke
zett, ami előrelátható volt: a kenyérárak emel
kedtek. A kenyér árának emelkedését az új 
lisztárak vonták maguk után, bár a kecskeméti 
pékiparosok korántsem hajtottak végre olyan 
áremelést, ami arányban lenne a liszt árának 
felugrásával.

A helybeli pékiparosok tegnap este tartott 
értekezlete foglalkozott az új gabonarendelet
tel. illetőleg az ezáltal előteremtett helyzettel. 
A pékiparosok azon a véleményen voltak, 
hogy nem hajtanak végre a lisztárak emelke
désével arányban levő áremelést, mert bizo
nyosra veszik, hogy később le fog esni a liszt 
ára. mert a boletta. mint tavaly is. le fogja 
nyomni a búzaárakat. A pékiparosok határo
zata értelmében mától kezdve a következő 
áron kapja a fogyasztó a mindennapi kenyeret: 
rozskenyeret 36 fillérért az eddigi 30 fillér he
lyett, a 4-es lisztből készült félbarna kenyeret 
36 fillér helyett 44 fillérért, az eddigi 48 fii 
léres fehér kenyeret pedig 56 fillérért. Egy fil
lérrel drágul a péksütemény ára is, amely má
tól kezdve 6 fillérbe kerül.

A pékiparosok között egyöntetű az az óhaj, 
hogy a hatóság állapítsa meg az új kenyérára
kat. nehogy a közönség elégededlensége ellenük 
forduljon. Meg kell itt említenünk, hogy ér
vényben van egy rendelet, amely szerint a ke

„A kecskeméti választáson nincs győztes 
és nincs legyőzött, csak kötelesség van“ 
Zsitvay igazságügyminiszter szombaton este átvette kecskeméti mandátumát

Szombaton este parádés külsőségek közölt, 
lóriéi ünneplés közben nyújtották át Kecskemé
ten Zsitvay Tibor dr. igazságügyminiszternek ; 
az országgyűlési képviselői megbízó levelet.

Az iga-zságü'gyminiszler pár perccel hét óra . 
után érkezeit meg autón a városháza elé. ahol | 
az egységespárt vezérkara és a városi notabi- 
lilások élén Fáy István főispán fogadta. Né- 
hánv perccel azelőtt érkezett meg a városhá
zára Hübl Milánné kíséretében özv. Zsitvay 
Leóné. a miniszter édesanyja, aki maga is 
részt kívánt venni a mandátumátadás ünnepé
lyes aktusán. A miniszter zúgó éljenzés között 
haladt fel a városháza lépcsőjén a főispán fo
gadószobájába. majd kevés idő múlva viharo
san lelkes éljenzés és taps közölt vonult be a 
városháza közgyűlési termébe. Zsúfolásig meg 
lelt ekkorra a hatalmas közgyűlési terem és 
még az ajtón kívül is igen sokan tolongtak.

Az elnöki emelvényen Szabó Iván dr. és 
szappanos Elek pótképviselők között foglalta 
cl helyét a miniszter. A padsorok elé állított 
Két széksort Fáy István főispán. Zimay Károly 
polgármester és az ünnepély hölgyközönsége 
'/ámára tartották fent. Itt ültek többek között: 
Zsitvay Leóné. Fáy Istvánná, özv. Pócsy 
György né. Czirjék Lászlóné. Iliild Milánné és 
még számosán az előkelő helyi úriasszonyok 
sorából. A padsorokban a helybeli egyházak, 
hivatalok, intézmények képviselőin kívül a tár
sadalom minden rétege nagy számban képvi
seltette magát.

liadocsay László dr. választási elnök lépett

nyér ára kilónként a lisztár és hozzá 6 fillér le
het. A kecskeméti pékiparosok ennél lényege- 
gesen olcsóbban adják a kenyeret.

A lisztárak még nem alakultak ki Kecske
méten. mert a nagy malmok még semmiféle 
értesítést nem küldöttek. Az új rendelet egyik 
pontja azonban kötelezővé teszi a malmoknak, 
hogy bejelentsék készleteiket és a búzalisztnél 
mázsánkint 12.60 pengői, a rozslisztnél pedig 
10.70 pengőt fizessenek. Ezt az összeget ter
mészetesen a fogyasztó fogja végeredménykép
pen megfizetni.

A bolettarendelet következtében a lisztárak 
több, mint 50 százalékkal emelkedtek. Az ed
digi '21 filléres rozsliszt, amiből a legolcsóbb 
kenyér készült, ma már 33 fillér, a 30 filléres 
grizesliszl pedig 46 fillérbe kerül.

Gabonában és lisztben egyébként még egy
általán nem alakult ki üzlet. A malmok 
ugyanis teljesen tájékozatlanul állnak és új
ból arra számítanak, hogy kevesebb lesz a bel
földi gabonafogyasztás, mert drágább a ke
nyér.

A kenyér árának nagymértékű emelkedése 
éppen a legszegényebb néposzlályt. azt a ré
teget sújtja, amelyik a legtöbb kenyeret fo
gyasztja. A pékiparosok azon kérése, hogy ha
tóság állapítsa meg az új árakat mindenféle
képpen közérdek.

először az elnöki emelvény elé:
Mély tisztelettel és hazafiúi őrömmel 

nyújtom át Nagyméltóságodnak Kecskemét th. 
város egyik országgyűlési képviselői megbízó 
levelét. Ez a funkció a választási elnök funk
ciói közé tartozván, ebben az ünnepélyes pilla
natban is meg akarom őrizni pártatlanságo
mat. amely az egész választási eljárás alatt 
legfontosabb szempontként lebegett szemem 
előtt. Egyet azonban le kell szögeznem. E mö
gött a mandátum mögött több ember konszen
zusa áll. mint ahány szavazat Kecskeméten az 
egységespárt lajstromára esett. Merem állítani, 
hogv Kecskemét nagy többsége, túlnyomó 
többsége, mondhatnám egész Kecskemét bol
dog e pillanatban és lelkesen örvendezik, hogy 
szerencsések lehetünk e mandátumot Nagymél
tóságodnak átadni, helyesebben: visszaadni. 
Kecskemét k ikében a múlt ragyogó emléke, a 
jelen öröme és a jövő becsületes ígérete ez a 
mandátum. Amikor arra kérem Nagyméltósá
godat. hogv kegyeskedjék átvenni. Nagyméltó
ságod személyére, családjára és minden mun
kájára az Isten áldását kérem.

A választási elnök utolsó szavait elnyelte az 
elemi erővel feltörő tapsorkán. A közönség he- 
Ivéröl felállva, percekig forrón ünnepelte Zsit- 
vav igazságügvminisztert. Kecskemét ország- 
gvűlési képviselőjét.

Zimay Károly polgármester a város közön
sége nevében köszöntötte ezután Zsitvay Ti
bort :

— Kecskemét város a múlt hó 29-én és 30-án

lefolyt választásim az egyik mandátumot te
kintélyes többséggel Nagyméltóságodnak adta. 
Kecskeméten a választás nem volt egyhangú, 
de azok is boldogok, akik nem a kormánypárt 
listájára szavaztak, azok is örülnek, hogy 
Nagy méltóságod lett Kecskemét egyik képvise
lője és így a lelkesedés egyhangú, örülünk, 
hogy Nagyméltóságodban hazánk egyik legki
válóbb fiát nyertük meg képviselőnkül, azt a 
férfiút, aki Kecskeméttől sohasem kért semmit, 
de annál többet adott. Nagyméltóságod min
denkor jóbarátunk volt és tudjuk, hogy szívből 
szereti Kecskemétet. Ez a szeretet diktálja 
majd azt a szót, amelyet egész Kecskemét szív
dobogva vár. Bár ez a szó még nem hangzott 
el. én felhasználom ezt az alkalmat arra, hogy 
Nagyméltóságodat már most, mint a mi sze
retett képviselőnket üdvözöljem. Arra kérem, 
szeresse ezt a várost, úgy. amint a múltban 
szerette.

A megismétlődő lelkes éljenzés után az igaz- 
ságügvminiszter jobbján ülő Szabó Iván dr.

I állt fel (helyéről:
Hogy pótképviselői minőségemben Téged 

is megelőzve, először szólalok fel. Kegyelmes 
Uram, nem szerénytelenségből teszem, hanem 
csak az alkalmat akarom megragadni, hogy 
111 int a párt vezérlő elnöke, a helybeli egvsé- 

; gespárt és az egész város társadalma nevében 
üdvözöljelek. Mindenekelőtt köszönetét mon
dok Radocsay László dr. választási elnöknek. 
Szemerey Zsigmond dr. választási főbiztosnak, 
akik a város osztatlan bizalmától övezve, vé
gezték feladatukat a választási eljárás becsü
letes pártatlanságot kívánó munkájában.

Amikor Nagyméltóságodat mély szere
tettel köszöntőm itt. nem hagyhatom említés 
nélkül azt. hogy mi Téged egy pillanatra sem 

I vesztettünk el. Hiszen elvesztett szülővárosod. 
' Pozsony helyett mi adtunk második szülőhazát 

Neked. Ennek a közgyűlési teremnek küszöbé
ről léptél ki a magyar közélet porondjára és 
innen futottad meg fényes karriéredet.

— A törvény intézkedései és a parlamenti 
I szokások állapítják azt meg. hogy mikor kell 

nyilatkoznod mandátumaid sorsáról. Mi azon- 
i bán hisszük és reméljük, hogy ezt a kecske- 

méti megbízólevelet fogadod el. Ennek felté
telei a törvényben meg vannak adva és én bí
zom benne, hogy az igenlő válasz minél előbb 
elhangzik, hogy a kecskeméti közvélemény 

• nyugtalan lelkűidét megnyugtassa.
Percekig kavargó, zúgó tapsvihar szántott 

| végig Szabó Iván dr. beszéde után a közgyű
lési terem embertömegén és a lelkes ünneplés 

I csak akkor halkult el. amikor Zsífnay Tibor dr. 
ineghatottan szólásra emelkedett. Á miniszter 
beszéde, amelyet alább közlünk, mély hatást 
váltott ki a hallgatóságból és számtalanszor 
szakította félbe a határtalanul lelkesedő hall
gatóság éljenrivalgása. Zsitvay a következőket 
mondotta:

Amidőn Kecskemét th. város országgyű
lési megbízó levelét átveszem, mélységes meg

hatottság tölti el szívemet.

Zsitvay Tibor dr. 

írta elő. hogy

őszinte hála és bevallom, a 
tiszta öröm. Örülök, de nem 
a dísznek és jogoknak, ame
lyek ezzel a mandátummal 
járnak. Hiszen nem a jogok 
és a dísz adnak ennek érté
kel. hanem a kötelesség és 
felelősség tolul előtérbe, a 
jog és dísz csak erősítésül 
szolgál arra, hogy a köteles
ség és felelősség a köz javára 
dolgozhassák. így értelmez
tem én ezt eddig is. így kívá
nom gyakorolni a jövőben is.

A mai nemzedék azt az 
életet éli. amelynek a sors azt 

saját boldogulása árán őrizze 
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meg az országot a magyar jövendőnek. örülök 
annak, hogy tiszta, kétségbevonhatatlanul tisz
ta mandátumot kaptam és annak, hogy ezt 
Kecskeméttől kaptam. Az a város adott nekem 
maiid itumot. amely kirendelt és kiparancsolt 
engem a munkába, odaküldötl. kényszerűéit 
szerelt tével a munka porondjára, hogy teljesít
sem kötelességemet. Kecskemét szülőföldet 
adott nekem elvesztett szülőföldemért, elmond
hatom róla, hogy ez a város az én politikai 
szülőföldem.

A közért szolgálni kellőt jeleni és mégis 
egvet; szolgálni a várost és szolgálni a hazát. 
A kettő együttvéve egy és részemről is minden
kor egyet jelentett. Köszönöm ennek a város
nak a vitán kívüli mandátumot. Oly könnyű 
lelt volna itt könnyen gyűlő kazlak között 
lángcsóvával járni, a szenvedélyek viharát fel
kavarni és íme. sem én. sem az ellenfél nem 
ragadta meg a lángcsóvát, hanem tisztességes, 
európai, egymást megbecsülő munkával küz
döttünk a cél eléréséért. Hála a választási el
nöknek. aki az imént is bizonyságot tett arról 
a pártatlanságról, amellyel tisztét betöltötte. 
Kecskemét lx‘bizonyílotta. hogy a pártatlanság 
a legcsodálatosabb fegyver, amellyel tiszteletet 
lehet parancsolni a legféktelenebb szenvedé
lyeknek is. Hálám és köszönetéin szól azoknak, 
akik régi bizalmukkal megtiszteltek, akik he
lyettem jártak akkor, amikor más elfoglaltsá
gaim miatt nem mehettem végig házról-'házra. 
Köszönöm nekik, annak ellenére, hogy nem 
velem szemben, hanem, állítom, meggyőződé
sükkel szemben teljesítették kötelességüket. Ha 
volt választás, ahol egvedül a lélek és meggyő
ződés vezette a tömegeket, akkor ez az volt. 
Köszönetét mondok az ellenpártnak is a lojális 
eszközökért és köszönöm ‘választóimnak az 
eljövendő nemzedék nevében azt az ítéletet, 
amelyet a kormány politikájával szemben ta
núsított.

- Rendkívül súlyos viszonyokat élünk. 
Európa sokkal válságosabb időket él. mintsem 
sokan gondolnák. Keresi mindenki a helyét, 
mert a nagy világégésben mindenki elvesztette. 
Ezer és ezer nyugtalanító momentum van fel
színen és ez keserű igazság nekünk, akik Tria
non óla hirdetjük, hogy az új Európa csak 
veszedelmet jelent a világra. Es ebből a keserű 
igazságból előbb-uióbb ki fog gyökerezni a 
békerevizió fája. Tudjuk jól. hogy Amerika 
elvonult a békekonferenciáról, nem írta ala 
Trianont. Amerika, mintiha most érezné a fe
lelősséget. amelyet a felhők közül bocsátott ki 
fúriaként a világra egykori elnöke. Amerika 
kezd belenyúlni a gazdasági dzsungelbe. rázni 
kéz !i a világot és most már az is megdöbbenve 
nézi. !;“va jutottunk, aki eddig azt hitte, hogv 
lebzselni fűd a bőrünkből kivágott jólétben. 
Keserű igazságunk ez nekünk, de egyúttal 
nagy vígasztalásunk is. Mert mindaz, ami a 
világ képét megváltoztathatja, mindaz, ami 
robbanást idézhet elő ebben a gazdasági vál
ságban. csak nekünk hozhat jót. nekünk, akik
nek annyira elalk’.idlák már a jövő nemze
dékre kihatóan is függetlenségünket. h->.«\ 
minden változás ••r.k előnyünkre válhat.

— Lehel, hogy várnak még ránk rossz idők, 
sőt állítom hogy még nem csordult ki a ■>zen- 
vedísek kelylie. de állítom azt is. hogy már a 
kálvária magaslatait, a stációk szélét járjuk, 
amely után e! .Vr// jönni a feltámadásnak Az 
eljövendő nemzedékkel szemben vájjon mer
nénk -e vállalni a felelősség súlyát, ha most, 
az utolsó métereken, az utolsó percekben meg
torpannánk. Erre a végső erőfeszítésre kell 
most összefognunk. mert csak így munkálhat
juk eredményesen boldogulásunkat. Amikor 
saját szememmel látom, hogy ez a kecskeméti 
választás nem hagyott hátra izgalmakat, nem 
hagyott a lelkekben tüskéket, hiszem, hogy a 
megvívott tiszta harc után a békés munka nap
jai következnek ránk. Itt nincs győztes és nincs 
legyőzött, itt csak kötelesség van. Kötelesség, 
amely kivétel nélkül parancsol mindannyiónk- 
nak, hogy egy akarattal vegyünk részt a inun
kéban. bárhova állított is bennünket a sors.

- Amikor ezt a mandátumot szívemhez szo
rítva. ahhoz egész lelkemmel ragaszkodva át
veszem. csak azt ígérhetem, hogv az leszek, 
aki volta m és dolgozom, minden erőmmel 
dolgozom egyszerre a Ixiklogahb Kecske
métért és Nagymagvarországért.

Az utolsó szavak újra elvesztek a szűnni nem 
akaró éljenzés viharában. Percek teltek el. míg 
az éljenzés és taps dübörgő ereje alábbhagyott.

Ekkor (londa János földmunkás lépett az. ! ajándékot.
elnöki emelvény elé és a kecskeméti földműn- ; A mandátumátadás ünnepségének résztvevői 
kasok nevében szalmából készült, díszes em- ezután <*lénekelték  a Himnuszt, amelynek vég- 
léktárgyat nyújtott át az igazságügyminiszter- i ső akkordjaival be is fejeződött a sokáig cin
nek. Zsitiray köszönettel fogadta el a kedves I lékezetes, páratlanul telkeshangulatú ünnepély.

Szombat óta megcsappant az uborkakivitel
25 mázsa uborka a hétfői piacon

A vasárnapi és hétfői uborkapiacok teljesen 
I kihaltak voltak. A kereskedők mindkét napon 

lávoltartotlák magukat a piactól, aihonnan a 
szórványosan lerakott zsákos uborka ismét ha
zakerüli a termelők lakására. Vasárnap 50. 
hétfőn 25 mázsa uborka volt összesen a piacon. 
Csak a fogyasztóközönség és néhány kiskeres
kedő vásárolt.

A termelők tehetetlenül várják a forgalom 
j újbóli megindulását és tűrhető árak kialakulá- 
; sát. Az a veszély fenyegeti őket, hogy közben 
I nyakukra érik az uborka anélkül, hogy éréke

síteni tudnák.
A vasárnap felhozott uborka 2 filléres, a 

hétfői mennyiség pétiig 2—1 filléres áron kelt

Egy kecskeméti gyümölccsel megrakott 
kocsi porrá égett a vecsési pályaudvaron

Mozdonyszikrától gyulladt meg a vagon a nyílt pályán
Két kecskeméti gyümölcskereskedő, vitéz

Almassy Sándor és liende Imre szombaton dél
után közös vagonban küldtek gyümölcsöt kül
földre. A gyümölcsöt a kecskeméti teherpálya
udvaron vadonatúj gyümölcsszállító teherko
csiba rakták be. A délutáni tehervonat vitte el 
Budapest felé ezt a kocsit sokadmagával 
együtt.

Vecsés és ('llő közölt, valószínűleg a szembe
jövő vonal mozdonyának szikráitól a kél kecs
keméti gyümölcskereskedő kocsija kigyulladta 
pillanatok alatt hatalmas lánggal égett benne 
az egymásra halmozott sok száraz faládika. A 
vonat nyílt pályán megállóit, az égő kocsit le
kapcsolták és a mozdony bevitte Vecsésre. Ott

Közel kétezer fürdőző volt 
vasárnap a Széktóban 

A Székló forgalma napról-napra állandóan 
emelkedik. Ennek oka a példátlan kánikulá
ban és az olcsóbb fürdőjegyekben keresendő. 
Vasárnap már közel kétezer, melegtől elgyö
tört ember keresett üdülést a légfürdőn és a 
hús vízben. Ez a szám újabb rekordot jeleni 
és főként azért állhatott elő. mert vasárnap 
mái két autóbusz szállította ki a közönséget a 
lürdőbe. A közlekedés terén tehát határozott 
javulás észlelhető, bár az autóbuszok akkor 
felelhetnek meg csak igazán feladatuknak, ha 
pontos menetrend szerint közlekednek. A pon
ton menetrend összeállítását erősen várja a 
közönség.

A vasárnapi fürdőzést igen sokan week-end- 
ezésnek használták fel. Már a kora reggeli 
órákban benépesedett a Széktó strandja, dél
ben azután a kihozott ennivalókat fogyasztot
ták el a fiirdőzők vagy az árnyas vendéglőben 
megebédellek. Igen sokan a széktói üdülést 
összekapcsolták a lenniszverseny és futball
meccs által nyújtott szórakozással.____________

Hat napszurásos beteget gyó
gyítottak meg eddig az Izsáki- 

úti kórházban
A többhetes forróság Kecskeméten is súlyos 

megbetegedéseket okozott. A trópusi meleg igen 
sok gyenge fizikumú emberi támad meg. Na
ponta 10—15 betegnek nyújtanak a kecske
méti városi kórház két osztályán első segélyt 
olyan rosszullét esetében, mely a napszúrásra 
vezethető vissza. Különösképpen a csecsemők 
szenvednek sokat a kibírhatatlan melegtől.

Az Izsáki-úti kórházban egy napszúrásos be
teget ápolnak jelenleg. A közelmúltban 5 sú
lyos napszúrásos megbetegedés történt. A bete
gek a kórházban 8—10 napos kezelés után 
meggyógyultak. A még ápolás alatt levő beteg

.1 gyümölcspiacok mindkét napon igen for
galmasak voltak. Vasárnap 520 mázsa barac
kot. 170 mázsa almát. 40 mázsa meggyet, 90 
mázsa körtét, hétfőn 250 mázsa barackot. 110 
mázsa almát. 60 mázsa körtét, 30 mázsa megv- 

j gyet hozlak fel. A hétfői piac árai: nagv kajszi
barack 90—110. közepes 60 -80, apró 40— 
50. nagy ró>zsaabarck 90—110. apró 55—70. 
tüköralma 30—45, vajalma 15—45, körte 10— 
35, nagv meggy 55 —80, apró 15—20 fillér 
kilónként.

.1 inai zöldségpiacra 160.000 zöldpaprikát. 
4 mázsa tökkáposztát hoztak fel. Arak: édes 
zöldpaprika kilónként 22—30. hegyes darabja 
fél. tökkáposzla 3—4 (fillér kilónként.

I megkísérelték, hogy a tüzet eloltsák, az oltás 
azonban alig járt eredménnyel: a vagon a gvü- 

i möl-srakománnyal együtt egészen elpusztult.
A szakértők véleménye szerint a tűz úgy tá- 

! madl. hogv az új gyümölcsszállító vagonon na
gyon -ok és igen nagy szellőztető nyílás van. 
amelyeken a szikrák könnyen bejutnak a kocsi 

. belsejébe. Ez a kocsitűz különben már a máso- 
1 lik eset, nemrégen Tóth Zsigmond gyümölcs- 
í kereskedőnek égett le egy kocsija a nyílt pá- 
• Iván.

Vitéz khnássv Sándor és Kende Imre kát a 
I körülbelül 900(1 pengő. A kárt a MÁV fogja 
' megtéríteni.

liognár Ferenc napszámos, a Székiéi mellett 
épülő céllövölde-pályán ruhátlan felsőtesttel 
dolgozott az elmúlt hét péntekjén. A nagy for
róságban munka közben összeesett. Munkás
társai beszállították a kórházba, ahol azonnal 
ápolás alá vették. Állapota igen súlyos volt, de 
a gondos ápolás következtében egyre javul.

\ napszúrás leginkább a szabad, napsütött 
helven foglalkozó föld- és építőmunkások kö
zül szedi áldozatait, akik közül igen sokan ru
hátlan felsőtesttel dolgoznak a tűrhetetlen me
leg miatt.

Ausztriába, Lengyelországba, 
Svájcba szállítunk barackot
A világhíres kajszi- és rózsabarack igen nagy 

keresletnek örvend külföldön, de sajnos —- 
a kedvezőtlen időjárás miatt az idén sokkal ke
vesebb termett, mint tavaly. A világpiac nagy 
érdeklődése folytán a kecskeméti barackárak 
szilárdak. A szép, nagyszemű kajsziért 90— 
110. a rózsabarackért 85 105 fillért adnak a
kereskedők. A silányabb barack ára pedig 30- - 
50 fillér között mozog.

A kecskeméti barack iránt Ausztria. Lengyel
ország és Svájc érdeklődik, ahova naponta na- 
gyob mennyiségei szállítanak. Legnagyobb ba
rackfogyasztó ország ezideig Ausztria, de nem 
messze marad tőle Lengyelország.

Vasárnap 29 vagon gyümölcsöt szállítottak 
el a kecskeméti pályaudvarról. Uborkából 5 
vagont küldtek el. Budapestre 1. Ausztriába 2. 
Németországba Hegyeshalmon át 1. Svájcba 1 
vagonnal ment. Belföldi állomásra 1 vagon cse
resznyét és meggyet szállítottak el. Barackból 
13 vagonnal szállítottak, még pedig Ausztriába
10. Lengyelországba 2. Svájcba 1 vagont indí
tottak. Budapestre 2. Németországba Hegyes
halmon át 1. Szobon át 1 vagon almát expor
táltak. Izcngyelországba 1 vagon sízilvát. Buda
pestre I vagon zöldpaprikát. Németországba 
Szobon át 1 vagon vágott baromfit szállítottak.
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Alföldi leányok útja a hegyvidéken
A ref. tanítónőképzö tanulmányi kirándulása

Pénteken Aggtelekre mentünk ki. Útközben 
vidáman nevetgéltünk, énekeltünk, csak mikor 
a sofőr megszólalt: Kisasszonyok, ott a határ, 

nemnllunk el egyszerre mindannyian s 
néztük szomorúan a tőlünk alig 100 méterre 
levő magános követ fent a hegytetőn, amely 
mutatta, hogy azontúl már min szabad ma
gyar leányoknak menni. Felálltunk s elénekel-

sütörlökön reggel megnéztük a múzeumot, 
melyre Miskolc városa igazán büszke lehel. 
Gyönyörű mezőkövesdi ..réklik. féketők. su
bák" vannak a múzeumban. A sarokban egy 
mezőkövesdi mintára berendezett szoba áll. 
l eni az emeleten kőkorszakbeli szerszámok 
láthatók. A múzeum legértékesebb darabja az 
ősállalnak. a mamutnak 3 méter (bosszú or
mánya. A múzeumban rendezték be a Lévav 
József-szobát is.

A délelőtt folyamán autóbuszon kimentünk 
Diósgyőrbe. Útközben láttuk a híres diósgyőri 
várat, melv a magyar királyok, különösen Má
tyás király kedves tartózkodási helye volt 
Diósgyőrön bejártuk a vasgyárat. Csodálattal 
néztük a hatalmas gépeket, kazánokat, fel
mentünk a nagy kemencékhez, láttuk bennük 
az izzó, folyó vasat, melyet csak lila üvegen 
keresztül lehet nézni, oly vakító fényű. Meg
vártuk. míg öntik a vasat. Ilyenkor kilökik a 
kemence ajlajA t. melyen nagy pukkanás, sis
tergés közben ömlik ki a piros vas. közben 
ezerszámra hullanak szét a szikrák. A folyé
kony vas nagy tartókba kerül, almi pár óra 
múlva megszilárdul. A vasal itt fel is dolgoz
zák szöget, csapágyat, csavart stb. készítenek 
belőle.

Délután autóbusszal a miskolciak büszkesé
gét. Lillafüredet. ahogy ők nevezik — ..Lil- 
lá"-l lát' galtuk meg. Maga az út is festői szép, 
de odaérve, csak megáll az ember és csodál
kozik Szemben a szépséges Palota-szálló, jobb
ra a Hámori-tó kék vize, halra a vízesés, háta 
mögött virágoskert körülötti*  pedig a Bükk 
hegység koszorúja. Csodaszép látvány. Ha az 
ember elindul, még több szépséget fedez fel. 
Kanyargós hegyi úton a Mária-szoborhoz lehet 
felérni, még feljebb a keresztre feszített Krisz
tus s/obra látható.

Mikor lejöttünk, megnéztük belül is a Pa
lota-szállót. Szinte nem is lehet leírni. látni 
kell azt a pompát, kényelmet, ami ott van. 
A folyosókon mindenütt gum ipadió. jobbra 
egv nagy társalgó, almi a Kormányzó Urnák 
külön fennta’-fott ülőhelye van. <lilább Nagy 
Lajos terme, a Nemzeti Múzeumból lehozott 
korabeli bútorokkal, kandalli Svat berendezve. 
Innen a renaissance-lerembe érünk, melynek 
ablakait színes üveggel rakták ki. mindeniken I 
egy-egy elszakított város nevezetessége és cí- ; 
mere. Van aztán rokokkóstilű zongoraszoba, 
olvasóterem stb.

Lementünk a cseppkőbarlangba is. melyet 
színes körtékkel világítanak meg. Csodaszép | 
képződmények vannak itt. melyek a természet i 
alkoté» erejéről tanúskodnak, Felérve. gyönyör
ködtünk a zuhanó vízesésben, majd felmen
tünk a Zsófia-kilálóba. Felülről még sokkal 
szebbnek tűnt fel Lillafüred. Eleinte szótlanul 
gyönyörködtünk az elénk táruló fenséges lát- . 
ványban. később letelepedtünk a kilátó desz- ■ 
kaira s dalolgaltunk. Este fájó szívvel, de da
los ajakkal búcsúztunk el a csodaszép ..Lillá“- 
lól.

lük a Himnuszt, utána pedig rendületlenül 
bízó hitt ■!. hogy: Hiszek Magyarország feltá
madásában !

Az aggteleki cseppkőbarlang második helyen 
* áll az egész világon. Hossza több, mint 6 kiló- 
, méter. A jósvafői bejárónál mentünk le. Oda- 
| leni csodálatos dolgok tárullak a szemeink elé. 
i A barlangban fakad az Acheron patak, mely 
i a Stix-szel egyesülve az egész barlangon végig- 

lolvik. Igen szép része az Arányút folylatásá- 
| bán fekvő 35 méter magas Gellért-hegy szikla 
! és az ezer színben csillogó csillagvizsgáló to- 
■ ronv. A Stix folyását követve a főbarlangba 

intünk, majd a kistermen keresztül a 80 méter 
magas Móric-hegyhez érünk. A Parnasszus tö- 

| vében az út kétfelé ágazik s a Liba non-hegyé
nél találkozik újra. Ez a barlang legnagyobb 
ürege, HM) méter széles. 85 méter magas. Ne
vezetes még a Nagytemplom, ebbe torkollik a 
Denevér-barlang. A Nagytemplomhoz a 30 mé- 
t«*r  magas Kistemplom csatlakozik. ötórai gya
logos után elértünk a Ponvora-tető kijárathoz. 
II! láttuk az országtáblát. mellette elhaladva a 
Királv-kúthoz értünk, jobbra a rókalyukat pil- 
lintoltuk meg. Nem messze van a csodaszép 
lőcsei fehérasszony. Egyik érdekes képződ
mény még a Minerva sisakja és a Rózsa Sán
dor fehérneműje.

Meghatódó!lan néztük végig a természet cso
dálatos alkotásait, de azért örömmel pillantot
tuk meg a barlang szájánál a besütő napfényt. 
Jé> ebéd után az autóbuszunk tovább vitt ben
nünket Rndnabányára. Itt a hatalmas vasbá
nyai néztük meg. Este nótás kedvvel értünk 
vissza Miskolcra. Elérkezett az utolsó nap. 
melyet a tapolcai fürdőben töltöttünk el na
gyon kellemesen.

Végre, egyheti távoliét után, felejthetetlenül 
szép emlékekkel gazdagon, boldog örömmel 
tértünk haza, kedves alföldi városunkba.

(V étje)
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HAZHELY-ELADASOK!

Kecskemét^ tb. város polgármesterétől 
17,090 1931. szám. 473

Hirdetmény
Kecskemét 111. város közönsége 40—kgv. 

2979 1922. sz. határozat alapján ösztöndíj
adományozásával kél kecskeméti illetőségű 
ifjúnak módot kíván nyújtani arra, hogy fő
iskolai tanulmányaikat külföldi egyetemen 
folytathassák. Az egyik ifjút Franciaországba, 
a másikat Angliába kívánja küldeni. Az ösz
töndíj összege az 1931—32. tanévre, illetve 
19.31 szeptember 1-től 1932 augusztus 31-ig 
I.ijedő 12 hóra fejenként 1920 (Egy ezer ki lem- - 
százhúszi pengő.

Ezen ösztöndíjakra ezennel pályázatot hir
detek azzal, hogy pályázni óhajtók kérvényei - 

Í kel a város központi iktatóhivatalához f. évi 
’ július bél 25-én déli 12 óráig nyújtsák be. Ké- 
’ sőbb beérkező kérvényeket nem vesizek figye

lembe. Pályázók kötelesek csatolni kérvényeik
hez:

1. érettségi bizonyítványt vagy ezzel egyen
értékű középiskolai végbizonyítványt,

2. keresztlevelet.
3. erkölcsi bizonyítványt a politikai megbíz

hatóság feltüntetésével.
4 a helybeli illetőség igazolását.
.> főiskolai hallgatók leckekönyvüket, aján

latos csatolni a különleges képességek, nvelv- 
és egyéb dineretek igazolására alkalmas írás
beli nyila'kozatokat.

Közlöm, hogy az ösztöndíj nincs szakhoz 
kötve. de kötelezni kívánja a városi közönség 
az ösztönt! j élvezőit arra, hogy a külföldi fő
iskolán ('sajátítani szándékolt szakismerete
ken kívül Franciaországban kereskedelmi. Ang
liában pedig gazdasági kérdésekkel foglalkoz
zanak. illetőleg a kereskedelmi és a gazdasági 
élet terén m ‘gnyilvánuló fontosabb, érdeke
sebb és idehaza is hasznosítható jelenségek 
iránt fokozott érdeklődést és figyelmet tanúsít
sanak. Ezzel kapcsolatban kötelezem az ösz
töndíj éhezőit olyan becsületbelileg kötelező 
tartalmú nyilatkozat kiállítására, hogy tanul
mányaik o-.-í’v je/ése után Kecskeméten fognak 
letelepedni s a városi közönség áldozatkészsé
géből külföldön elsajátított közhasznú isme
reteket idehaza, szülővárosuk javára fogják ér
tékesíteni.

Kecskemét. 1931. évi juiius hó 10. napján. 
>J£ijJ^J^j^Pjd£ániiesten

Nagy választék nyári újdonságokból 
raktár túlzsúfoltsága miatt mélyen leszállított árakkal

FELDSTEIN és DEUTSCH
<1 í vei t A ríí házában, Ketteinplot n-köz

szükségletét beszerezne, kérjük, hogv raktárunkat megtekintse i
arainkról meggyőződni szíveskedjek.

tiszteit váspt ióközönség
es olcsó

Női ruha- es kabátszovetekben
Férfi „ „ „
Selymekben es bársonyokban
Kedvező fizetési feltételek !

Maradékokat minden elfogadható áron árusítunk.

X a g > völawxtél<: 
Damaszt- es vaszonarukban 
Függönyök- es ágy térítők ben

Paplanok- es sezlontakarokban 
Férfi es női zsebkendőkben 
Szőnyegekben, linóleumokban

Telefon: 178. szám.
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\ liAC tenniszcsapata 8:1 arányban győzött 
az ULTC ellen

Megsemmisítő győzelmet aratott újból a 
KAC. kiváló tenniszgárdája. Ez a győzelem an
nál értékesebb, meri a KAC csapata tártaié 
kokkal túlzsúfolt volt. A helyi tciiniszezök. a 
Gerber Schmogrovils párt kivéve, mind győz
lek. Ez. a pár is jobb volt ellenfelénél, csak 
éppen a fiatalságtól megszokott tűz hiányzott 
játékukból. Részletes eredmény a következő:

Horváth dr. Basch 6:3. 6:0. Horváth dr. 
a déli napsütésben pompás játékkal, minden 
labdái megjátszva, biztosan győzött. Pintér dr.

Széchy dr. 6:1. 6:2. Fölényes győzelem. Dé
nes Pethő 3:6. 6:1. 62. A fiatal kecskeméti 
játékos nagyobb állóképességével szépen győ
zött. Dr. Egriné -Hav 6:2. 7:5. Dr. Egrine 
okos játékkal győzött. Rubis Holló 6:2. 6:0. 
A kis Rubis Lenke játszva bánt el ellenfelével. 
Horváth dr.. Pintér dr. Basch. Pethő 6:3. 6:3. 
A szegedi pár egy pillanatig sem volt veszélyes. 
Széchv Miiller — Gerber. Schmogrovits 6:1. 
3:6. 6:3. Lanyha játék a kecskemétiek részéről, 
érzékeny vereség. Horváth dr.. Rubis Széóhy 
<!r Hav 6:4. 6:2. Játszi 'győzelem. Aszódi. dr. 
Egrivé-- Basch. Máthé 6:8. 4:2. w. o. A szege
diek a közeli vonatindulás miatt feladták ezt 
a számot, amely újabb vereséget jelentett volna 
számukra.

KAC- Kisteleki TE 9:3 (2:3)
Más érdekessége sem volt a mérkőzésnek, 

csak az. hogy szinte percenként potyogtak a 
gólok. A K I É egyáltalán nem volt ellenfele a 
KAI. mindjobban lendületbe jövő csapatának 
és három gólját is cgv-egv lefutásból érte el 
a volt profijátékos: Polgár jóvoltából ( sodá- 
lalos. hogy egy játékos mit Imi elérni egy csa
patban. Polgár, amíg centert játszott, három 
gólhoz In.Ha segíteni csapatát. Amikor kis pá
lyához szokott társai már kifulladtak, center- 
Itallb.i. majd védelembe ment vissza és egvrc- 
másra verte vissza a támadásokat. Majd ami
kor azt látta, hogv a kilenc góllal szemben le
hetetlen a kislel-ki zömök kapus, még a 
kapust is felváltotta helyén, hogy itt is első
immé teljesitménvl nyújtson. A tólumfakliim 
Polgáron kívül más kiemelkedő játékosa nem 
is volt a mezőnynek.

A K \C.-ban a csatársor tett ki magáért. Aszó
di gólképességéi dicséri, hogy 5 góll rámolt be 
az ellenfélnek. A többi négyet a csatársor többi 
tagja szerezte A KAI csapata, ha ősszel a 
1). ikerül- tben játszik már. még sok szép győ
zi Inn i fog aratni.

\ Ferencváros Uruguay válogatottjaitól 2:1 
arányú vereséget szenvedett. — A Csikók" 
csapata Temesváron 3:2 arányban legyőzte a 
román profi válogatottat. Országos bajnok
ság: Törekvés NvKISE 2:1. Tatabánya D. 
Magyarság 4:1. A középeurópai kupáért: 
Juventus Spárta 2:1. AS Roma—Szlávia 2:1. 
A Szlávia már kiesett. A vízipóló bajnok
ságban a MAC-ot 6:4 arányban legyőzte az 
UTE. amely ezzel valószínűen megnyerte a 
ba jnokságot is. Taris 300 méteres világre
kordot javított

■véuyszéklöl

II I R I) ET M í: N Y
■uyszék közhírré teszi, hogy 
jegyzett szatócs, kimszent- 

utba telt csödönkívüli kénv- 
pgyességi t á igyaIá s ra 

i julius hó 25. Ihuszonöt i nap 
a kir. törvényszék Rákóczi-út 

i hivatalos helyiségébe kitűzi.
ag) ontclügyclöt és a hitelezőket 
lények terhével megidézi. 
131. évi julius hó 2. napján. 

Orbán János sk. kir. torvszéki 
A kiadmány hiteléül 

Tollasné sk., irodasegédtiszt

PEIIELYMENTE8, TISZTA, MOSOTT

Üj villanyszerelési vállalat! |
Tisztelettel értesítjük a t közönséget, hegy

villanyszerelési vállalatunkat J
a Luther udvarban, (Feldmann vízvezeték vállalattal szemben) 
me^nvitottulx. A legolcsóbban 
vállaljuk az összes villanvszcielési 
eszközlünk Költségvetés díjtalan, 
villanyszerelési vállalata.

Kovács Sándor

munkákat. Javítást azonnal 
Kecskemét legolcsóbb 

2158 ffl 

és D u d á s M i li á 1 y

Felbecsülhetetlen károkat okozott
a többhetes szárazság

Majdnem felére csökkent az idei búza- és rozstermésünk
A napokban végezték el a próbacsépléseket 

a Mezőgazdasági Szakiskolában. melynek 
földje a szakértők szerint Kecskemét legjobb 
földjei közé larlozik. Kifogástalan a művelése, 
megtel.4ő trágyázásban részesült a talaja s a 
legjobb vetőmagot vetették bele.

A nu fejletI próbacséplés szomorú eredmény
nyel járt. A vetések tavaszi állásából kialakult 
termésreményeket teljesen tönkretette a több
hetes szárazság, mely Kecskemét mezőgazdasá
gában felbecsülhetetlen károkat okozott. Az 
eddigi cséplések eredménye szerint a remélt 
mennyiségnek 3(1 százalékát elvitte a száraz
ság.

A Mezőgazdasági Szakiskolában a termés
eredmény egv katasztrális holdon 1 1 mázsa 
búza leli, a vetés tavaszi állásából reméli 15 
mázsa helyeit. A rozs a vári 13 mázsa helyeit 
vsak 11 mázsát adott holdanként. A tavaszi 
árpa 7 mázsát adott a remélt 14 mázsa helyett. 
A zabot még nem csépelték, de a jelek szeriül 
katasztrális holdanként 3 mázsa lesz, bár ez 
s -m bizonyos, mert egy része a késői fejlődés

!

I

folytán igen csenevész. A zabosbűkköny is sok
kal kevesebbel hoz az. idén, mini tavaly. Most 
mindössze c>ak 8 mázsa zabosbükkönyt vár
nak holdanként.

A takarmányok szintén igen rossz állapot
ban vannak a nagy szárazság miatt. A csato
rnádé a nagy hőségtől teljesen összezsugorodik, 
a levelek 'hegye már szárad s az esőhiány miatt 
alig nőtt meg 40 centiméternyire, pár nap 
múlva I.- is kell vágni, mert tönkremegy a 
nagy forróságban. A zöld fűtakarmány szintén 
megsínylette a nagy hőséget. Már másodszor 
kaszálják, noha csak alig 1.5 centiméter ma
gasra nőll meg s már virágzik. A korai kaszá
lás ellenére sem remélhető, hogy újra sarjad.

A vélemények is igen rosszul állnak. A bur
gonya fejletlen, esőhiány mialt nem tudott 
kötni s a meglevő gumók is igen aprók. A 
kukorica szintén megsínylette a nagy hőséget. 
Alig nőtt meg 70 100 centiméter magasra s
nem tud virágozni. A jelek szerint katasztro
fálisan gyenge lesz idei tengeri- és burgonya
termésű nk.

A város utcáin két hadirokkant árusít fagylaltot
A kereskedelmi miniszter annak idején ren

deletben szabályozta a fagylalt utcai árusítá
sát. Elrendelte, hogy csak olyan cukrásznak 
szabad ..mozgó fagyialt’■ árusítására engedélyt 
adni, aki a fagylaltot hadirokkanttal árusíttatja. 
A rendelet kibocsátása lilán eltűntek a kecs
keméti ub ik jellegzetes nvári alakjai: a fagy
lalt.»s török ük. Ez az inban a közegészség és 
koztiszt isá._ szempontjából csak haszon vop. 
mert gyakran ki'I.unellen ízű fagylaltot adtak 
nem éppen tiszta kiszolgálással.

Napokkal ezelőtt ismét mi ■gjclclit ;iz utcán 
kéi fagylalatos kis kocsi. Az ízléses kis kocsi
kon nem kacskaringé*  török belük, hanem 
magyar nevek olvashatók. A név alatt pedig 
tiszteletre indító feljegyzés: hadirokkant.

A miniszteri rendelet értelmében a Gvenes- j 
cukrászda kél hadirokkantat fogadott fel a 
:ig\lalt utcai árusítására. A közönség szere

tettel fogadta a hadirokkantak ilyetén való 
felkarolását s igen sokan vásároltak a kézi 
tolóko síkból, ahol elsőrendű, hűsítő fagylal-

‘ tót árusítanak olcsón. Koznui János 50 száza
lékos. Szelián Márton 25 százalékos hadirok
kantuk pedig boldog arccal töltik a tölcsérekbe 
a hűsítő fagylaltot.

Hirdetmény
Váro'döldön. a mindszenti dűlőben a nagy-

. . .•di inűút in. Heti fekvő özv. Sikari Kovács 
Iné-féle 27 hold területű föld f. évi októ- 

számítandó 6 évre nyilvános 
haszonbérbe fog adatni.
f. hó 18-án délelőtt <8 órakor le*z

a helyszínén.
Árverési feltételek a város gazdasági hival.i 

l ibán (ajtószám l.i tudhatok meg.
Bánatpénz 150 pengő.
Ki kémét. 1931 julius hó 8.

lii.’ Gazdasági osztály.

Fizessen elő a Kecskeméti Lapokra

X POROSZ
iCSEPLESISZENE

RONGYOT Csáky-u. 7

a legjobb minőséget, a legolcsóbb árban árusítja

LANGERMANN SÁNDOR
SAJÁT TELEPÉN Csáky-u 7.

VESZÜNK. + RÉSZVÉNY NYOMDA
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HÍREK A szakaszvezetö bajonettel kérte számon hűtlen 
menyasszonyától a felbontott eljegyzést

fjóságot a reájuk váró 
Ijesítésére s annak a

ipola
lka lom mai oly

k kir. tanfelügyelő szabadságon. Her- 
csuth Kálmán hivatalvezető kir. tanfelügyelő 
I. hó 14-én kezdi meg nyári szabadságát. Tá- 
Milléte alatt vitéz Szabó István kir. segédtan- 
fol ügyelő nyert megbízatást a helyettesítésre.

A Protestáns Ifjak Egyesülete tiszai ki
rándulása. A Protestáns Ifjak Egyesülete július 
19-én. vasárnap Lakvtelekre kirándulást ren
dez. melyet halvacsorával köt egybe. A kirán
dulásra szerdán estig lehet jelentkezni a Prot. 
Egyesület házmesterénél.

Eljegyzés. Kovács Rózsa oki. tanítónőt 
eljegyezte Tájcsik Mátyás dr. orvos.

Esküvő. Szegedi/ Margitka és Tóth Kál
mán <ir. f. hó 14-én. kedden délután fél 6 óra
kor esküsznek egymásnak örök hűséget a ref. 
templomban.

Fazekas Ernő versei a rádióban. A buda
pesti Stúdióban f. hó 17-én, pénteken délután 
I órakor München Mariska rádiódélutánjának 
műsorán szerepel Fazekas Ernő igaziga tótanító
nak. az ismerlnevű írónak két verse. Manchen 
Mariska megzenésítésében.

Ötéves találkozó. A kecskeméti szakirá
nyú iparostanonciskola Papp Váry Elemérné 
Iránvönképzőkörének az 1925—26. tanévben 
volt tagjai bensőséges hangulatban lefolyt öt
éves találkozót rendeztek vasárnap. A találko
zón megjelentek a délelőtti istentiszteletek után 
kivonullak a református temetőbe, ahol Győr f fi/ 
Balázs elhunyt ipariskolai felügyelőbizottsági 
elnök sírját megkoszorúzták. Délben a séta
téri Kioszkban ebédet rendeztek, melyen Kar- 
~ h Ida a megjelentek nevében üdvözölte Sztan- 
l,ay Lajos igazgatót. majd Rarlha Juliska ön- 
képzőköri elnököl, akik meleghangú beszéd
len buzdították a leányifjú 
nagx k öl elezelt ségek lelj.
szereidnek és ragaszkodásnak ápolására s to
vábbfejlesztésére. amelynek ez a" 
szép példáját adták.

Legjobban vásáiolli it a Héjjas-harisnya- 
liázban. * mert árban, minőségben versenyen 
kívül áll. Fürdőruhák nagy választékban.

Rai/.oktatási bírálat. Megemlékeztünk ar
ról. hogy a vallás- és közoktatásügyi minisz
térium rendeletére Kecskeméten július hó 8-tól 
11-ig iparostanonciskolai rajztanítási bírálatot 
rendezlek. Förstner Tivadar iparoktatási kir. 
főigazgató elnöklete mellett. 14 pest megyei ipa
rostanonciskola bevonásával. A bírálati érte
kezleten a helybeli szakirányú iparostanonc- 
iskola rajzoklaióin kívül Domby Lajos es Sza
bó István rajztanárok, továbbá Tiringer Fe
renc. Krainer Kálmán, vitéz Szabó Marton. 
I'rzsén Nándor és Virág Gergely iparosmeste
rek vettek részt, míg az utolsó napi rajzoktatói 
értekezleten a vidéki iparostanonciskolák rajz- 

■ kdiói is megjelentek. Az értekezletet Förstner 
Tivadar kir. főigazgató nyitotta meg. majd 
Szlankaq Lajos igazgató a rajzbírálat eredmé
nyét általánosságban ismertette, rámutatván 
azokra a hibákra, amelyek a továbbfejlesztés 
szempontjából keriilendők. Az iparoklalási fő- 
- izgató az ábrázoló mértan tanításáról, a he

lyes méretezésről tartott előadást. A bíráló bi- 
llság néhány vidéki iskola mellett örömmel 

állapította meg. hogy a kecskeméti szakirányú 
iparostanonciskola, nehéz viszonyai közölt is. 
hivatása magaslatán áll.

Villany motor. porszívók és villany világí
tás szerelését, javítását bízza Kovács és Du
dás szerelőkre. Luther udvar. Olcsó és pontos 
munkát kap. 2157

Rendkívüli közgyűlés. A KS(. f. hó 23-án. 
•'.■törtökön este 9 órakor a klubhelyiségben 
torija félévi rendkívüli közgyűlését. A fontos 
’:,-vra való tekintettel az. összes tagok meg 
j' !■ nését kéri az. elnökség.

Mész, oltott. Itosenbauin régnél.

Kovács József gyalogos szakaszvezető nem
regiben eljegyezte Kecskeméten ö. Kovács Ve
rona 25 éves hajadon!. A boldog mátkaságnak 
hirtelen végeszakadl: Veronka lehúzta ujjúról 
a karikagyűrűt és visszaküldte a szakaszveze
tőnek. Kovács Józsefet kimondhatatlanul el
keserítette a hűtlen menyasszony visszalépése 
és elhatározta, hogy Veronán ezért a cseleke
detéért bosszút áll.

\ napokban a Máriaváros alatt hajnalban 
kileste, amikor 0. Kovács Verona szolgálati 
helyére, a külső kórházba igyekezett. Számon- 
kérte tőle hűtlenségét, majd mikor a leány 
sem hagyta a maga igazát, a szakaszvezető 
előrántotta bajonettjét és rátámadt a cseléd

Tegnap este pótszékes zsúfolt ház nézte végig 
a nagy Jannings-film előadását a Kertmoziban 
Éjfélig tartott az előadás — Miért kell minden felvonás után szünetet tartani ?

A Kertmozinak szokatlanul mozgalmas napja 
volt tegnap. Az egyetlen esti előadásnak, mely
nek kezdetét 9 órára hirdették, olyan nagy 
közönsége akadt, amilyenre ebben a szezonban 
még nem volt példa.

Még 9 óra után 10 perccel is egymás hátán 
tolongott az emberfőméig a pénztár előtt, úgy
hogy az előadást csak negyed 10 órakor tudták 
megkezdeni. Ekkorra egészen meglelt a néző
tér úgyannvira. hogy igen nagy számban pót
székeket is kellett beállítani. A nagy érdeklődés 
valóban nem bizonyult alaptalannak, a közön
ség nagy élvezettel szemlélte végig Emil Fin
ning' mesteri filmjét, az ..En fiam"-at és a 
poe pás kísérő műsort. Az. előadás hangulatát 
ron*  »tta ugyan az a körülmény, hogy igen 
hosszúra nyúlt és csak éjfélkor ért véget, erről 
azonban a mozi igazgatósága. — mint bennün
ket m i ?nf« rmállak, — nem tehet.

A Kv’mozi felszerelése olyan, hogy minden 
i honás titán kénytelen a gépész szünetei tar 

Eltemették Bogyó Adorjánt. Tegnap dél
után helyezték örök nyugalomra Rogyó Ador
ján községi tanító földi maradványait a szol
noki Ferenc József közhórház halottasházálól 

' az ottani róni. kath. temetőben. Az érdemek- 
: ben gazdag, kiváló tanító temetésén a mélyen 
I sújtott családtagokon kívül megjelent a kecs

keméti tanítótestület hattagú küldötsége Joszt 
i Ferenc népiskolai felügyelő-igazgató és Kiss 
[ Gellert kér. igazgató vezetésével. A 30 éven át 

lankadatlan szorgalommal, odaadással, szép 
, eredménnyel működött tanító ravatala felett 
I Juszt Ferenc felügyelő-igzgató mondott meg- 
I ható búcsúbeszédet. A halálesetről a család 
' a következő gyászjelentést bocsátotta ki: ..Alul- 
i írottak fájdalomtól megtört szívvel jelentjük. 
I hogy hőn szeretett testvérünk, illetve roko- 
i mink. Rogyó Adorján kecskeméti községi ta

nító. f. hó 11-én reggel 6 órakor, életének 52.. 
buzgó és áldásos tanítói működésének 30. évé
ben hosszas szenvedés és a halotti szentségek 
ájlatos felvétek*  után csendesen elhunyt. Drága 
halottunk földi maradványait a szolnoki Fe
renc József kórház halottasházabol I. lm 12-en, 

! délután fél 5 órakor helyezzük örök nyugalom- 
I ra a szolnoki róm. kath. temetőben. Az engesz

telő szentiniseáldozalol pedig L hó 13-án reg
gel 8 órakor a szolnoki róm. kath. plébánia
templomban fogjuk az í rnak bemutattatni. 
Szolnok 1931 julius 11-én. Gyászolják: Bogyó 
Gellért. Tóth Ferencné Bogyó Sarolta. Bogyó 
Árpád. Korcsogh Jánosáé Bogyó Mariska. Bo
gyó Antal, mint testvérei és a kiterjedt rokon
ság. Mindnyájunk kegyelmes Istene adjon örök 
nyugodalmat Neki!”

Felhívás a füszrrkrreskedőkliöz. Felhív 
juk a kartársakat, hogy a 3600. M. E. sz. ren
delet 42. szakasza érti Imében a f- hó 11-én 
200 kg-ot meghaladó liszt- és gabonakészle
tüket a kir. pénzügyigazgatóságnál f. hó 14-én 
délután 1 óráig jelentsék be. Elnökség.

* Magas sikértartalmú saját őrlésű búza
lisztek és nagykőrösi rozslisztek legolcsóbban 
Szilágyi Zslgmond régnél kaphatók. Viszont
eladóknak nagy árkedvezmény. 1562

leányra. Ez. kétségbeesetten védekezett és sike
rült is kiütnie a katona kezéből a veszedelmes 
fegyvert, mielőtt testi épségében kárt tudott 
volna okozni. A leány megfutamodott, a sza
kasza ezető utána vetette magát, futás közben 
lecsatolta derékszíját és azt marokra fogva, a 
bajoneil tokjával a szó szoros értelmében le
verte. Mikor a leány összeesett. Kovács József 
kielégítve látta bosszúszomját és vérében fet- 
rengve. otthagyta a szerencsétlen nőt az utca 
kövezetén.

ö. Kovács Veronát súlyos állapotban vitték 
be a kórházba. Az orvosok megállapították, 
hogy a kegyetlen ütlegelés 20 napon túl gyó
gyuló sérüléseket ejtett rajta.

tani. Ez a körülmény olyan műsornál mint 
imilyen a tevaapi volt, amikor köz ’ 20 fel
vonást vetítettek, összesen körülbelül 1 órával 
nyújtja meg az előadást. A vetítőgépek átala
kítása. illetve felszerelése 6000 pengőbe kerül
ne. ezt az összeget azonban a mozi költségve 
tése nem bírja el.

A hétköznapok túlnyomó részében igen cse
kély az érdeklődés és ünnepnapokon is ez az 
első eset, hogy a Kertmozi nézőtere megtelt. 
A tegnapi előadásnak 826 fizető nézője volt, a 

, bevétel azonban pengőkben nem lesz ki ugyan
ennyit. Ilyen bevételi lehetőségek mellett na
gyon kockázatos vállalkozás lenne a mozi gép
termének átszerelése és könnyen végzetessé 
válhatnék a mozi egész üzemére.

A mai naptól kezdve négy estén át ismét ér
dekes filmet vetít a Kertmozi. Molnár Ferenc 
világhírű színdarabjából, az „Olympiá”—bői 

I készült film kerül bemutatásra hétfőtől csíi- 
I törtökig.

Ország—Világ
Az új képviselőház korelnöke Apponyi Al

bert gróf lesz, körjegyzői a legidősebb magyar 
politikus fia: Apponyi György gróf, valamint 
kél független kisgazda képviselő: Dinnyés La
jos és Láng Lénárl. — Az anyagilag bajba
jutott Opera és Nemzeti Színház színészeinek 
felél cl akarják bocsátani. A fegyelmi úton 
nyugdíjazásra ítélt esztergomi polgármester 

külföldi lapokba tett apróhirdetésekkel kere- 
I srlt kölcsönt városának. — A fővárosban fagy- 
i laltmérgezés folytán meghall egy ember, ezért 
I sürgősen megrendszabályozzák az alkalmi 
I fagylaltkészítőket. Megőrült a hőségtől egy 
’ kispesti iparos. - A makói képviselőtestületi 
I választás eredményi*  a következő: egységespárt 
| 28. szociáldemokrata 5. egyesült ellenzék 21 
■ mandátum. - Elmúlt a gyermekparalizis-jár- 
‘ vánv veszedelme Debrecenben.

*
Németországban Maláriái is intézkedéseket 

lépteitek éleibe, amelyekkel el akarják kerülni 
a teljes pénzügyi és gazdasági összeomlást. —■ 
Kél francia pilóta leszállás nélkül akar eljutni 
Tokióba. Nobile elindult az Északi Sarkra 
Amundsen felkutatására, akiről még feltételezi.

I hogy él. Oroszország is lemondott a német jó- 
í válételi fizetésekről. — Az új háborúban nem 
j lesz győzelem vagy vereség, az egyetlen ered- 
! ínénv az. emlx‘riség kiirtása lese mondotta 

Maci) >nald miniszterelnök. Norvégia elhó- 
dílotla Dániától (irönlan<LJ<£l£lj_J2«l!XÍjÉ!S£ÍL

Köszönetnyilvánítás. Mindazon rokonok 
jóbarálok és ismerősök, akik felejthetetlen 
ieanxunk. Gál Judit f. hó 7-i temetésén meg
jelentek. megjelenésükkel mélységes fájdal
munkat enyhíteni igyekeztek, fogadják ezúton 
is hálás köszönetünkel. Kecskemét. 1931. évi 
julius hó 11. .4 gyászoló Gál-csalátd.

* Előrehaladott idény miatt divatos nap
ernyők 3 pengő 50 fillértől kaphatók Szeles-

416



KECSKEMÉTI 1-AI’OK I»3I jullus u.

Hangos Mozi
Hossz iilö esetén a Városi Moziban. Jó időben 

az esti előadás a Kertmoziban.

Ydomány. A katholikus leánykörök a 
inária városi templom építése céljára 50 pengőt 
adományoztak. melyért az építési bizottság há
lás köszönch‘1 mond.

Hétfőtől — csütörtökig 129 órakor

MOLNÁR FERENC
világhirü szinmüve

o
Felhívás. Az. intéző felhívja a KTE összes 

ifjúsági játékosait, hogy a keddi és csütörtöki 
tréningen feltétlenül jelenjenek meg.

OLYMPIA
német beszélő filmen ! 

Magyar feliratokkal!

Hangos Metró Újság 
Cinci az oroszlánveremben 

Szenzációs hangos trükkfilm

Anyakönyvi kivonat
Születések:

Gálfi József és Kutasi Rozália leánya Rozália 
rk. Szira Károly és Palotai Mária leánya 
Mária rk. 
fia Pál rk. 
leánva Ilona rk. 
Ilona fia Antal László rk. 
Bakó Terézia leánya Juliánná rk. 
László és Berta Mária fia László rk.

Bodor Tóth Pál és Szarka Ilona 
Galamb Ferenc és Busa Juliánná 

Danics István és Zsámboki 
Vida Károly és 

K. Szabó

Kihirdetett jegyespárok:
Berkes József rk. városi díjnok és Kocsis 

R<>záIia rk.

— Áldott állapotban levő nők és ifjú anyák 
a természetes ..Ferenc József keserűvíz hasz
nálata által rendes gyomor- és l>éknűiködést 
érnek el. A modern nőgyógyítás főképviselői a 
Ferenc József vizet igen sok esetben kipróbál
ták és kivétel nélkül gyorsan, megbízhatóan 
és fájdalom nélkül 'hatónak találták. A 
Ferenc József keserűvíz gyógyszertárakban, 
drogériákban és füszerüzletekben kapható.

* l'radalmi morzsolt tengeri és saját őrlésű 

lágyi Zsigmond cégnél szerezheti be. 1563 
Összeveszett az urával. kórházba vit

ték. V S.-né városföldi lakos 25 éves asszony
vasárnap délután összeveszett férjével. A csa
ládi háborúság vége az lelt, hogy V. S. botot 
íagadott és irgalmatlanul elverte feleségét. Az. 
asszonyt 20 napon túl gyógyuló sérülésekkel 
szállították be a kecskeméti kórházba.

* Nem ez. nem az. nem amaz. A városban 
csak egy ..Kegyelet” című temetkezési vállalat 
van. az Iparos Otthon-palotában. Ez hirdeti 
kirakatában a gyászolók tájékoztatására a ver
senyen kívüli olcsó árakat. Ez nyújtja a gyá
szolóknak a legkedvezőbb fizetési módozato
kat. Ez rendezi a legimpozánsabb temetéseket. 
Ez fejti ki a ravatalozásnál a logáhítatosabb 
pompát, mely a gyászolók lelkét sem zavarja. 
Kegyelet temetkezési vállalat. 1839

Virágot lopkodott a sírokról egy cigány
asszony. Herceg Orbán Mária 50 éves cigány
városi hajadon, ócskaruhaárust vasárnap dél
előtt a Szentháromság-temető csősze tellenértc. 
amikor a sírokról virágot lopkodott. A virág
tolvajt rendőrnek adta át. aki bevitte a rend
őrségre. Megindították ellene az eljárást.

Felhívás. A t. építőket és építtetőket ezen
nel értesítjük, hogy Kecskemét alsópályaudva
ron cseréplerakatot létesítettünk, nielv alka
lommal °da igyekszünk hatni, hogy a legkivá
lóbb minőségű cserepet a mai viszonyoknak 
megfelelő olcsó gyári árban bocsát hassuk a
közönség rendelkezésére.- Mindenkinek saját 
érdeke, hogv szükségletének beszerzése előtt
cserepünket megtekintse, (iőztégla- és Hor-

llőmérséklet. A Mezőgazdasági Szakiskola 
jelentése szerint az elmúlt 24 órában a hőmér
séklet maximuma árnyékban +33.2 C°. napon 

43.2 minimuma +16.7 C°, reggel 7 óra
kor derült, meleg idő. talaj +12.7 C°. Léghő 
+ 20.2 C".

* l’rima morzsolt tengeriért llaász és Csapó
céghez menjen, mert ott a legolcsóbb. A le- i 
égett Józscf-malom telepén. 2151

* I j burgonya legolcsóbb termelői árban 
minden mennyiségben Szilágyi Zsigmond rég
nél kapható. Viszonteladóknak árkedvezmény.

2122 I
* Cscpléshcz szükséges új kölcsönzsákokért ; 

llaász és Csapó céghez menjen, mert ott a 
legolcsóbb. A leégett József malom telepén, i
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Hirdetmény
A szentkirálvi irtvánvföldekből a Kupcsik 

Mátyás állal haszonbérelt 40. rsz. 5 hold terü
letű föld f. évi október 1-től számítandó 7 évre 

nyilvános árverésen haszonbérbe fog 
adatni.

Az árverés f. hó 20-án délelőtt 8 órakor lesz 
a helyszínén.

Bánatpénz 
Kecskemét.

466

50 pengő.
1931 július hó 8.

< lazát— osztály.

Kjő. 313—1930. szám. 2194

Árverési hirdetmény
A kecskeméti kir. járásbíróság, mint hagya

téki bíróság Pk. 21.528/14 1930. sz. végzése
folytán közhírré teszem, hogy néhai (lyenes 
Szidónia volt kecskeméti lakos örökhagyó ha
gyatékához tartozó, a hagyatéki leltár 5 cso
portjának 1—83. 7 csoport 1- 88 és 8 csoport 
1 15 tételei alatt összeírt ingóságok, nevezete
sen >z<«i>.i- és konyhabútorok, vegyes lakáshe 
rendezési tárgyak, könyvek, üveg- és porcel- 
lánedények. ágyneműek. ruha- és feliérneniűek, 
asztalnemüek. gazdasági felszerelési tárgyak, 
gabona és tüzelőanyagok folyó évi július hő 
li-én délután 3 órakor Kecskeméten. Klapka - 
utca 6. szám alatti háznál közbejövetelem mel
lett megtartandó nyilvános árverésen, azonnali 
készpénzfizetés mellett, kikiáltási áron alul is. 
a legtöbbet ígérőnek el lesznek adva.

Árverési vevő a vételáron felül a vételi illeté
ket is fizetni köteles.

Kecskeméten. 1931. július 9-én.
Dr. Horváth Károly kir. közjegyző.

(>933- 1931. vgli. szám. 2213

Árverési hirdetmény
l»r. Szálló Pál ügyvéd által képviselt Pauli Péter 

javára 131 pengő és az összes foglaltatok tőkekövete
lése. ezek kamatai és járulékai erejéig. amennviben 
a követelésre időközben részletfizetés történt, annak 
beszámításával - a kecskeméti kir. járásbíróság Pk. 
17,229 1931. számú végzése folytán az 1931 május 9-én
l< és feliilfoglalt és 2010 pengőre becsült ingókra az 
árverés elrendeltetvén, annak az 1908. évi XI.I. te. 20. 
szakasza alapján a kővetkező megnevezett, de az árverés 
kitűzését m in kérelmező végrehajtatok: <lr. Kiss Endre 
iigvvéd állal képviselt Kecskemét város javára 455.38 
pengő s jár . dr. Müller István ügyvéd által képviselt 
M. kir honvédség javára 50.30 pengő s jár., dr. Kallós 
A. ügyvéd által képviselt (iái és Ncumayer javára 
171 18 pengő s jár., dr. Wcisz Jónás iigvvéd állal kép- 
\ím-I| IG3.9C1 pengő s jár., dr. Kiss Emire ügyvéd állal 
I- épviselt Kecskemét város javára 1500 pengő s jár., 
df Xagy Mihály ügyvéd Által képviselt Kecskeméti l”a 
I arékpénztár Egyesület javára 100 pengő s jár., to
vábbá a foglalási jegyzőkönyvből ki nem tűnő más 
foglaltatok javára is. az árverés megtartását elrende
lem. de csak arra az esetre, ha kielégítési joguk és 
k’i'etelésük ma is fennáll és /»<» ellenük halas:!A ha
tályú iyéni/ kereset folyamatban nincs és annak Kecs
keméten. Kisfaludv-utca 20. sz. alatt leendő megtartá
sára határnapul az 1931. évi július hó 15. (tizenöt i 
napjának délelőtt <9 fél kilem óráját tűzöm ki. 
amikor a foglalás alatt levő házi bútorokat s egyéb 
ingóságokat a legtöbbet ígérőnek készpénzfizetés mel
lett szükség esetén becsárnn alul is el fogom adni, 
m.'g akkor is. ha a bejelentő fél a helyszínen nem 
jelenne meg. ha csak ellenkező kívánságot írásban nem 
te. i I ván í t.

Kecskemét. 1931. évi június hó 8-án.
Tamás Kálmán kir. hír. végrehajtó.

Pesti Lászlónak sarlósáli 210 hold birtoka 
haszonbérbe vagy felesművelésre is kiadó.

I Értekezni lehel a helyszínen vagy Lajosmi 
zsén, Andrássy-út 19. sz. a. 2192
Csáky-ulca 4. számú családi ház eladó vagy 

' 1931 augusztus 1-re kiadó. Kiskecskemét
Alsószéktó 159. sz. alatt haszonbérbe, esetleg 
felesművclésre 2 hold príma zöldségeskert la-

I kassal és istállóval 1931 november 1-re kiadó. 
Érdeklődni lehet mindennap a tulajdonossal. 
Bodócs Bélával, a Kertmoziban. 472

i Műhely áthelyezés. Tiszteletiéi értesítem a n. é. 
I közönséget, hogy műhelyeinél IV.. Borz-utca

16. szám alól Nagvkőrösi-utca 18. sz. alá he
I lyeztem át. Bejárat Merkadó fényképész felől. 

Élvállalok minden e szakmába vágó munkál 
olcsó árak mellett. Egy olasz cseresznyefa leli 
11 .lószoba szabadalmazott ajtókkal és egy 
konyhaberendezés eladó. Antik bútorok spe
ciális javítása. Szíves pártfogást kér Zana

1 Gyula épület- és bútorasztalos. 2206
Kiadó Felsőnyírben 84 hold jó szántó és ka- 

I száló föld Szent Mihály napjától. — Értekezni
lehet III.. Széchenyi-fasor 12. sz. a. 2175
Fáján (dadó nagyobb mennyiségű tüköralma 

I Szarkásban és Kisfáiban. Mátyási-utca 9. 2181
\ Rákóczi-út 22. számú bérház első emeletén 

| 1931. évi augusztus hó 1-re 2 utcai erkélye*  
| szoba. előszobából álló garzonlakás vízveze

tékkel és minden komforttal kiadó. Értekezés
i /•'rí/r Imre dr. ügyvédnél. 2183
. Bethlcn-város 69. szánni házban háromszobás 
j lakás kiadó augusztus 1-re. Értekezni lehet 
) Lestár Albert dr. ügyvéddel. 2185

Női szabósághoz tanulóleányt felvesz Kovács
Mária. S •‘chenyi-körút 27. 2198
Kiadó Bem-utca 22. szám alatti üzlethelyiség 

i berendezéssel együtt. 468
Kerékpár, varrógépek, cipész- és szabógépek, 

l cimbalom, hegedű, cselló, ruhancműek, cipő, 
' csizma, férfiöltöny, vászon, szőnyeg, olcsó ké

pek stb. kaphatók a zálogházban minden dél
után 3 órától 7-ig. 426

Eladó egy nagy fehér Meidinger-kályha Rákó- 
| czi-út 40. szám alatt. 445

Kiadó egy különbejáratú bútorozatlan udvari 
szoba éléskamrával egviitl. Rákóczi-út 40. sz. 

| alatt. 446
Eladó ház. A Bercsényi-utca 6. szám alatti 
ház szabadkézből eladó. Értekezni lehet ugyan- 

I ott. 778
Kiadó üzlethelyiségek. A ref. egyháznak a 
Kéttemplom-közön 2 üzlethelyisége kiadó. Er- 

i deklődni lehet a ref. egyház pénztári hivata
lában. 2962
Különféle üzletberendezés, több Singer-varró- 
gép jutányos áron eladó IV.. Bánffy-utca 11. 

' szám alatt. 292
\ ref. egyház tulajdonát képező Tatai-téri 
bérház sarok üzlethelyisége kiadó. Érdeklődni

1 lehet a ref. egyház pénztári hivatalában. 3122
Eladó ingatlanok. Szabadkézből Páhiban. a 
községtől 100 lépésre 56 kai. hold. Ágasegy
házán 55 kát. hold, állomás mellett, kitűnő 
épületekkel. Széktó-dülőhen kb. 1 magvar hold 

I épület nélkül, huszárlaktanya mellett 3 kai. 
i hold beállított zöldséges. Vételár részben, mint 

bankteher átvállalható. Értekezni lehet Gvenes
Mihály dr. ügyvédnél. Rákóczi út 20. 1728
Eladó V.. Kiiruc-körút 27. szánni ház. Van 

| benne 3 szoba. 3 konyha. 2 pince. 10 lóra
istálló, kút. hizlaló. Értekezni lehet V.. Búza- 
szenlelő-utca 1. szám alatt. 2064
Eladó évek óta tiszta vérben tenyésztett első
rendű gazdasági és díszgalambállományom.

1 Slrasser. sirályka. egri kék galambok. Tenvész- 
I párok és fiatalok. Értekezni lehet <lélben fél 1 
| és fél 2 óra között V.. Béresénvi-utca 19. szám

alatl. 2109
I Fiatal leányok, megfelelés esetén, napi három 

pe’igc1 kereshetnek. Érdeklődni lehet délelőtt
Darab-utca 16. szám alatt. 2210
Különbejáratú búlorozolt utcai szoba azonnal 
kiadó Bethlen-körút 20 22. 2212

My< .jában - Ny


